
Cours de tibétain - analyse - 31e pratique 

Les 37 pratiques des bodhisattvas - Analyse 

31e pratique : “observer ses trois portes” 

༣༡)  རང་ག་ིསྒོ་གསུམ་ལ་བརྟག་པ། 

རང་ག་ིའཁྲུལ་པ་རང་གསི་མ་བརྟགས་ན། ། 

ཆོས་པའི་གཟུགས་ཀྱིས་ཆསོ་མནི་བྱེད་སྲིད་པས། ། 

དེ་ཕྱིར་རྒྱུན་དུ་རང་ག་ིའཁྲུལ་པ་ལ། ། 

བརྟགས་ནས་སྤོང་བ་རྒྱལ་སྲས་ལག་ལནེ་ཡནི། ། 

31) Sans examiner ses propres erreurs, on peut aller à l'encontre 
Du Dharma tout en ayant l'apparence d'un pratiquant: 
Examiner constamment ses propres erreurs 
Et les éliminer, c'est agir en bodhisattva.  1

31) Si on n’examine pas ses propres erreurs, 
Il est possible que l’on devienne un non-pratiquant qui prend la forme d’un pratiquant 
du Dharma. 
C’est pourquoi, continuellement, à l’égard de ses propres fautes, 
Les examiner et les abandonner est une pratique des filles et fils des vainqueurs.  2

༣༡)  རང་ག་ིསྒོ་གསུམ་ལ་བརྟག་པ། 

རང་ག་ིའཁྲུལ་པ་རང་གསི་མ་བརྟགས་ན། ། 

ཆོས་པའི་གཟུགས་ཀྱིས་ཆསོ་མནི་བྱེད་སྲིད་པས། ། 

དེ་ཕྱིར་རྒྱུན་དུ་རང་ག་ིའཁྲུལ་པ་ལ། ། 

བརྟགས་ནས་སྤོང་བ་རྒྱལ་སྲས་ལག་ལནེ་ཡནི། ། 

 Traduction Padmakara.1

 Traduction  littérale de jm.2
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Vocabulaire 31e pratique 
རང་ soi, soi-même

སྒོ་གསུམ་ trois portes : corps, parole, esprit

བརྟག་པ་ examiner, v.v. : བརྟགས་པ་/ རྟོག་པ་/ བརྟག་པ་/ རྟོགས་

འཁྲུལ་པ་ faute, confusion

རང་གིས་ soi, soi-même (acteur)

བརྟགས་པ་ examiner, au passé

ཆོས་པ་ pratiquant·e du dharma

གཟུགས་ forme, corps

ཆོས་མིན་ faux pratiquant du Dharma

བྱེད་སྲིད་པ་ faire qu’il soit possible, que cela advienne

དེ་ཕྱིར་ c’est pourquoi

རྒྱུན་དུ་ continuellement

ནས་ ablatif, qui indique ici une conséquence 
(particule CM pages 44 et suivante)

སྤོང་བ་ abandonner, renoncer v.v. སྤངས་པ་/ སྤོང་བ་/ སྤང་བ་/ 
སྤོངས་
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Annexe : commentaire de Chökyi Drakpa 

Au niveau de la 10e pratique, commence l’explication de la voie pour les êtres supérieurs 
qui unifient la vacuité à la compassion. À ce niveau, trois points sont énoncés, dont le 3e 
concerne les conseils pour ces êtres supérieurs. La 25e pratique correspond à ce 3e point. 

Ce 3e point est lui-même divisé en cinq points : 1) ཕ་རོལ་ཏུ་ཕྱིན་པ་དྲུག་ལ་བསླབ་པ། 2) མདོ་ནས་གསུངས་
པའ་ིཆོས་བཞ་ིལ་བསླབ་པ། 3) ཉནོ་མོངས་པ་སྤོང་ཚུལ་ལ་བསླབ་པ། 4) དྲན་ཤསེ་དང་ལྡན་པས་གཞན་དོན་སྒྲུབ་པ་ལ་བསླབ་པ། 5) དག་ེ
བ་རྫོགས་བྱང་དུ་བསྔོ་བ་ལ་བསླབ་པའ།ོ.  

La 31e pratique correspond au 2e point : l’entrainement au quatre Dharma, qui lui-même 
est divisé en quatre. La 31e pratique est donc le 1er point du 2e et porte sur རང་སྐྱོན་ངོས་བཟུང་
སྟེ་སྤོང་ཚུལ་གྱི་ལག་ལནེ་ l’abandon de nos fautes et erreurs suite à leur identification. 

  
གཉསི་པ་མད་ོལས་གསུངས་པའ་ིཆསོ་བཞ་ིལ་བསླབ་པ་ལ་བཞ།ི   རང་ག་ིའཁྲུལ་པ་རང་གསི་བརྟགས་

ནས་སྤང་བ།   བྱང་སམེས་ཀྱི་ཉེས་པ་སྨྲ་བ་སྤང་བ།   སྦྱིན་བདག་ག་ིཁྱིམ་ལ་ཆགས་པ་སྤང་བ།   རྩུབ་

མའོི ་ཚིག་སྨྲ་བ་སྤང་བའ།ོ   །དང་པ་ོན།ི    

རང་ག་ིའཁྲུལ་པ་རང་གསི་མ་བརྟགས་ན།   ། 

ཆོས་པའི་གཟུགས་ཀྱིས་ཆསོ་མནི་བྱེད་སྲིད་པས།   ། 

དེ་ཕྱིར་རྒྱུན་དུ་རང་ག་ིའཁྲུལ་པ་ལ།   ། 

བརྟགས་ནས་སྤོང་བ་རྒྱལ་སྲས་ལག་ལནེ་ཡནི།   ཞསེ་གསུངས། 

དནོ་ན།ི   ཐགེ་ཆནེ་ལ་ཞུགས་པའ་ིགང་ཟག་སགོས་ཀྱིས་རང་ག་ིའཁྲུལ་པའམ་སྐྱོན་ལ་རང་གསི་དུས་རྟག་

ཏུ་ཡང་ཡང་མ་བརྟགས་ན།   རང་ལ་མཁས་བཙུན་སགོས་ཀྱི་ཡནོ་ཏན་གང་ཡང་མདེ་པར་མ་ཟད།   རང་

སྐྱོན་ར་ིརབ་ཙམ་ཡདོ་པའང་མ་ིམཐངོ་བར་བདག་ཆོས་པ་ཡནི་ན་ོསྙམ་པ་དང་།   གཞན་ཕལ་ཆརེ་གྱིས་

ཀྱང་ཕྱི་ཚུལ་ལ་བལྟས་ནས་འད་ིཆསོ་པའ་ོསྙམ་བཟུང་ཡང་།   ཆསོ་པ་མནི་བཞནི་དུ་ཆོས་པར་བརྫུས་པའི་

གཟུགས་ཀྱིས་ཆསོ་མནི་གྱི་བྱ་བ་ཚེ་འདིའི་དགྲ་འདུལ་གཉནེ་སྐྱོང་སགོས་ཀྱང་བྱེད་སྲིད་པས་ན་རང་སྐྱོན་

ལ་མ་ིབརྟག་པ་ཉསེ་པ་ཆའེ།ོ   །དེའི་ཕྱིར་དུས་རྒྱུན་དུ་རང་ག་ིསྒོ་གསུམ་གྱི་འཁྲུལ་པ་ལ་ཞིབ་ཏུ་བརྟགས་

ནས་སྤོང་བ་ནི་རྒྱལ་སྲས་རྣམས་ཀྱིས་རང་སྐྱོན་ངསོ་བཟུང་སྟེ་སྤོང་ཚུལ་གྱི་ལག་ལནེ་ཡནི་ན་ོཞསེ་པའ།ོ   །
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